
IV Informacje

INFORMACJE INSTYTUCJI, ORGANÓW I JEDNOSTEK ORGANIZACYJNYCH UNII EUROPEJSKIEJ

Parlament Europejski

2015/C 428/01 Decyzja Prezydium Parlamentu Europejskiego z dnia 7 października 2015 r. zmieniająca decyzję 
Prezydium Parlamentu Europejskiego z dnia 29 marca 2004 r. ustanawiającą przepisy wykonawcze do 
rozporządzenia (WE) nr 2004/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie przepisów regulują­
cych partie polityczne na poziomie europejskim oraz zasad dotyczących ich finansowania  . . . . . . . . . . . . . . . . 1

Komisja Europejska

2015/C 428/02 Kursy walutowe euro  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

2015/C 428/03 Komisja Administracyjna Wspólnot Europejskich ds. Zabezpieczenia Społecznego Pracowników 
Migrujących – Przelicznik walut zgodnie z rozporządzeniem Rady (EWG) nr 574/72  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

2015/C 428/04 Nowa strona narodowa obiegowych monet euro  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

2015/C 428/05 Nowa strona narodowa obiegowych monet euro  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

Trybunał Obrachunkowy

2015/C 428/06 Sprawozdanie specjalne nr 21/2015 – „Przegląd zagrożeń związanych z przyjęciem podejścia zorien­
towanego na rezultaty w unijnych działaniach na rzecz rozwoju i współpracy”  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

Dziennik Urzędowy C 428
Unii Europejskiej

Tom  58

Wydanie  polskie Informacje i zawiadomienia 19  grudnia  2015

Spis  treści

PL



INFORMACJE PAŃSTW CZŁONKOWSKICH

2015/C 428/07 Powiadomienie przekazane przez Republikę Bułgarii zgodnie z art. 10 ust. 2 dyrektywy Parlamentu 
Europejskiego i Rady 2009/72/WE dotyczącej wspólnych zasad rynku wewnętrznego energii elek­
trycznej („dyrektywa w sprawie energii elektrycznej”), w związku z wyznaczeniem przedsiębiorstwa 
EAD jako operatora systemu przesyłowego elektroenergetycznego w Republice Bułgarii  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10

2015/C 428/08 Powiadomienie przekazane przez rząd Republiki Bułgarii zgodnie z art. 10 ust. 2 dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/73/WE dotyczącej wspólnych zasad rynku wewnętrznego gazu 
ziemnego („dyrektywa gazowa”), w związku z wyznaczeniem przedsiębiorstwa Bulgartransgaz EAD 
jako operatora systemu przesyłowego w Republice Bułgarii  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10

2015/C 428/09 Publikacja zgodnie z art. 6 dyrektywy 2001/24/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia w spra­
wie reorganizacji i likwidacji instytucji kredytowych  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

Sprostowania

2015/C 428/10 Sprostowanie do dni ustawowo wolnych od pracy w 2016 r.: państwa EOG/EFTA oraz instytucje EOG 
(Dz.U. C 421 z 17.12.2015)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12



IV
(Informacje)
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UNII EUROPEJSKIEJ

PARLAMENT EUROPEJSKI

DECYZJA PREZYDIUM PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO

z dnia 7 października 2015 r.

zmieniająca decyzję Prezydium Parlamentu Europejskiego z dnia 29 marca 2004 r. ustanawiającą 
przepisy wykonawcze do rozporządzenia (WE) nr 2004/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady 
w sprawie przepisów regulujących partie polityczne na poziomie europejskim oraz zasad 

dotyczących ich finansowania

(2015/C 428/01)

PREZYDIUM PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO,

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 224,

uwzględniając rozporządzenie (WE) nr 2004/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 4 listopada 2003 r. (1), 
w szczególności jego art. 9 ust. 1,

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE, Euratom) nr 966/2012 z dnia 25 października 
2012 r. (2) („rozporządzenie finansowe”) oraz rozporządzenie delegowane Komisji (UE) nr 1268/2012 z dnia 
29 października 2012 r. (3) („zasady stosowania rozporządzenia finansowego”),

uwzględniając art. 25 ust. 11 Regulaminu Parlamentu Europejskiego,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Do art. 209 ust. 1 zasad stosowania rozporządzenia finansowego odnosi się art. II.7 załącznika 2 A i art. II.7 
załącznika 2B do decyzji Prezydium Parlamentu Europejskiego z dnia 29 marca 2004 r. (4) („decyzja”).

(2) W ostatnich latach Parlament Europejski, zgodnie z art. 104 rozporządzenia finansowego i art. 137 zasad stoso­
wania rozporządzenia finansowego, wymagał od partii i fundacji zebrania co najmniej trzech ofert w przypadku 
udzielania zamówień o wartości przekraczającej kwotę 15 000 EUR.

(3) Zgodnie z art. 209 ust. 2 zasad stosowania rozporządzenia finansowego, w przypadku gdy wykonanie działania 
lub programu prac wymaga udzielenia zamówienia o wartości przekraczającej 60 000 EUR, właściwy urzędnik 
zatwierdzający może zażądać, aby oprócz zasad wymienionych w art. 209 ust. 1 zasad stosowania rozporządzenia 
finansowego, beneficjent przestrzegał również szczególnych zasad. Te szczególne zasady muszą być oparte na 
zasadach zawartych w rozporządzeniu finansowym i muszą być określone przy należytym uwzględnieniu wartości 
danych zamówień, względnej wielkości wkładu Unii w stosunku do łącznego kosztu danego działania oraz ryzyka. 
Ponadto, takie zasady szczególne muszą być zawarte w decyzji lub umowie dotyczącej przyznania dotacji.

(1) Rozporządzenie (WE) nr 2004/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 4 listopada 2003 r. w sprawie przepisów regulujących 
partie polityczne na poziomie europejskim oraz zasad dotyczących ich finansowania (Dz.U. L 297 z 15.11.2003, s. 1).

(2) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE, Euratom) nr 966/2012 z dnia 25 października 2012 r. w sprawie zasad finan­
sowych  mających  zastosowanie  do  budżetu  ogólnego  Unii  oraz  uchylające  rozporządzenie  Rady  (WE,  Euratom)  nr  1605/2002 
(Dz.U. L 298 z 26.10.2012, s. 1).

(3) Rozporządzenie delegowane Komisji (UE) nr 1268/2012 z dnia 29 października 2012 r. w sprawie zasad stosowania rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE, Euratom) nr 966/2012 w sprawie zasad finansowych mających zastosowanie do budżetu ogól­
nego Unii (Dz.U. L 362 z 31.12.2012, s. 1).

(4) Decyzja Prezydium Parlamentu Europejskiego z dnia 29 marca 2004 r. ustanawiającą przepisy wykonawcze do rozporządzenia (WE) 
nr 2004/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie przepisów regulujących partie polityczne na poziomie europejskim oraz 
zasad dotyczących ich finansowania, zmieniona decyzjami Prezydium z dnia 1 lutego 2006 r.,  18 lutego 2008 r.,  2 lutego 2011 r. 
i 13 stycznia 2014 r. (Dz.U. C 63 z 4.3.2014, s. 1).
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(4) W rezultacie, art. 209 ust. 2 zasad stosowania rozporządzenia finansowego stanowi odpowiednią podstawę 
prawną w odniesieniu do udzielania zamówień w ramach udzielania dotacji o wartości przekraczającej 
60 000 EUR a tym samym może być stosowany, jako podstawa prawna dotacji przekraczających tę kwotę, między 
innymi, dla partii politycznych i fundacji na poziomie europejskim.

(5) W ustaleniach z audytu Europejskiego Trybunału Obrachunkowego za rok budżetowy 2014 (1) znalazła się uwaga 
dotycząca nieprzestrzegania wymogu zebrania co najmniej trzech ofert w przypadku zamówień o wartości prze­
kraczającej 15 000 EUR. Kiedy dano partiom i fundacjom możliwość odniesienia się do tej uwagi, zaznaczyły one, 
że nie jest jasne, czy wymóg ten dotyczy tylko nowych zamówień i czy odnosi się do wartości wskazanej 
w fakturze, czy wartości wskazanej przez dostawcę. Zauważyły ponadto, że coroczne ogłaszanie przetargów na 
niektóre usługi, np. sprzątanie czy utrzymanie, prowadziłyby do niepotrzebnego obciążenia administracyjnego.

(6) W świetle art. 209 zasad stosowania rozporządzenia finansowego, wspomnianych ustaleń z audytu i komentarzy 
należy wyjaśnić ogólną zasadę udzielania zamówień, uwzględniając fakt, że – po pierwsze – europejskie partie 
polityczne i fundacje mają ograniczone zasoby ludzkie i zdolności zarządzania, a po drugie – że ich szczególne 
orientacje polityczne i ideologiczne mają wpływ na wybór dostawcy. Ta specyfika jest już uznana w art. II.2 ust. 1 
załącznika 2 A do Decyzji, który stanowi: „Przekonania polityczne zasadniczo nie stanowią powodu konfliktu 
interesów w przypadku umów zawieranych między partiami politycznymi a organizacjami podzielającymi takie 
same wartości polityczne”.

(7) W szczególności należy zebrać co najmniej trzy oferty w przypadku zamówień dotyczących wykonania przekra­
czających wartość 60 000 EUR na dostawcę, rok i odrębną usługę lub produkt. Umowy nie powinny być zawie­
rane na okres dłuższy, niż pięć lat. Należy udokumentować ocenę ofert, a ostateczny wybór dostawcy należy uza­
sadnić podając wystarczające powody takiego wyboru. W niektórych szczególnych okolicznościach rynkowych, 
w należycie uzasadnionych przypadkach, powinna istnieć możliwość udzielenia zamówienia jedynemu oferentowi. 
W takim przypadku ciężar dowodu spoczywa na partii lub fundacji otrzymującej dotację,

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ:

Artykuł 1

W Decyzji wprowadza się następujące zmiany:

1) W załączniku 2 A art. II.7 otrzymuje brzmienie:

„Artykuł II.7 – UDZIELANIE ZAMÓWIEŃ

Jeżeli beneficjent udziela zamówień na potrzeby wykonania programu prac a będące przedmiotem zamówienia 
towary lub usługi stanowią koszty kwalifikowalne do objęcia dofinansowaniem z budżetu na działalność, jest on 
zobowiązany do ogłoszenia przetargu dla potencjalnych oferentów oraz do udzielenia zamówienia oferentowi, któ­
rego oferta jest najkorzystniejsza z punktu widzenia ekonomicznego; za taką ofertę uważa się ofertę zapewniającą 
najkorzystniejszą relację ceny do jakości. Beneficjent przestrzega zasad przejrzystości i równego traktowania oferen­
tów oraz unika wystąpienia konfliktu interesów. W przypadku zamówień o wartości przekraczającej kwotę 
60 000 EUR rocznie na dostawcę i na towar lub usługę, beneficjent musi zebrać co najmniej trzy oferty w odpowie­
dzi na pisemne ogłoszenie o przetargu określające szczegółowe wymogi udzielenia zamówienia. Beneficjent przecho­
wuje zapis oceny ofert i uzasadnia na piśmie ostateczny wybór dostawcy. Jeżeli w odpowiedzi na pisemne ogłoszenie 
o przetargu przedstawione zostaną mniej niż trzy oferty, Beneficjent jest zobowiązany wykazać, że w danym prze­
targu pozyskanie większej liczby ofert było niemożliwe.

Okres obowiązywania umów nie może przekraczać pięciu lat.

Wyłączna odpowiedzialność za wykonanie programu prac oraz za przestrzeganie decyzji spoczywa na beneficjencie. 
Beneficjent musi zobowiązać się do podjęcia wszelkich niezbędnych kroków mających na celu zrzeczenie się przez 
zleceniobiorcę wszelkich roszczeń wobec Parlamentu Europejskiego z tytułu decyzji.”;

2) w załączniku 2B art. II.7 otrzymuje brzmienie:

„Artykuł II.7 – UDZIELANIE ZAMÓWIEŃ

Jeżeli beneficjent udziela zamówień na potrzeby wykonania programu prac a będące przedmiotem zamówienia 
towary lub usługi stanowią koszty kwalifikowalne do objęcia dofinansowaniem z budżetu na działalność, jest on 
zobowiązany do ogłoszenia przetargu dla potencjalnych oferentów oraz do udzielenia zamówienia oferentowi, któ­
rego oferta jest najkorzystniejsza z punktu widzenia ekonomicznego; za taką ofertę uważa się ofertę zapewniającą

(1) Sprawozdanie  roczne  Trybunału  Obrachunkowego  dotyczące  wykonania  budżetu  za  rok  budżetowy  2014  wraz  z  odpowiedziami 
instytucji (Dz.U. C 373 z 10.11.2015, s. 1).
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najkorzystniejszą relację ceny do jakości. Beneficjent przestrzega zasad przejrzystości i równego traktowania oferen­
tów oraz unika wystąpienia konfliktu interesów. W przypadku zamówień o wartości przekraczającej kwotę 
60 000 EUR rocznie na dostawcę i na towar lub usługę beneficjent musi zebrać co najmniej trzy oferty w odpowie­
dzi na pisemne ogłoszenie o przetargu określające szczegółowe wymogi udzielenia zamówienia. Beneficjent przecho­
wuje zapis oceny ofert i uzasadnia na piśmie ostateczny wybór dostawcy. Jeżeli w odpowiedzi na pisemne ogłoszenie 
o przetargu przedstawione zostaną mniej niż trzy oferty, Beneficjent jest zobowiązany wykazać, że w danym prze­
targu pozyskanie większej liczby ofert było niemożliwe.

Okres obowiązywania umów nie może przekraczać pięciu lat.

Wyłączną odpowiedzialność za wykonanie programu prac oraz za przestrzeganie decyzji spoczywa na beneficjencie. 
Beneficjent musi zobowiązać się do podjęcia wszelkich niezbędnych kroków mających na celu zrzeczenie się przez 
zleceniobiorcę wszelkich roszczeń wobec Parlamentu Europejskiego z tytułu decyzji.”.

Artykuł 2

Niniejsza decyzja wchodzi w życie następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

Niniejszą decyzję stosuje się od dnia 1 stycznia 2016 r.
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KOMISJA EUROPEJSKA

Kursy walutowe euro (1)

18 grudnia 2015 r.

(2015/C 428/02)

1 euro =

Waluta Kurs wymiany

USD Dolar amerykański 1,0836

JPY Jen 131,60

DKK Korona duńska 7,4613

GBP Funt szterling 0,72666

SEK Korona szwedzka 9,2660

CHF Frank szwajcarski 1,0768

ISK Korona islandzka

NOK Korona norweska 9,5000

BGN Lew 1,9558

CZK Korona czeska 27,030

HUF Forint węgierski 314,25

PLN Złoty polski 4,2806

RON Lej rumuński 4,5160

TRY Lir turecki 3,1581

AUD Dolar australijski 1,5206

Waluta Kurs wymiany

CAD Dolar kanadyjski 1,5123
HKD Dolar Hongkongu 8,4005
NZD Dolar nowozelandzki 1,6160
SGD Dolar singapurski 1,5300
KRW Won 1 280,16
ZAR Rand 16,2998
CNY Yuan renminbi 7,0274
HRK Kuna chorwacka 7,6495
IDR Rupia indonezyjska 15 096,10
MYR Ringgit malezyjski 4,6440
PHP Peso filipińskie 51,253
RUB Rubel rosyjski 77,1005
THB Bat tajlandzki 39,175
BRL Real 4,2265
MXN Peso meksykańskie 18,4429
INR Rupia indyjska 71,9550

(1) Źródło: referencyjny kurs wymiany walut opublikowany przez EBC.
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KOMISJA ADMINISTRACYJNA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH DS. ZABEZPIECZENIA 
SPOŁECZNEGO PRACOWNIKÓW MIGRUJĄCYCH

Przelicznik walut zgodnie z rozporządzeniem Rady (EWG) nr 574/72

(2015/C 428/03)

Artykuł 107 ust. 1, 2 i 4 rozporządzenia (EWG) nr 574/72

Okres odniesienia: październik 2015 r.

Okres zastosowania: styczeń, luty, marzec 2016 r.

10-2015 EUR BGN CZK DKK HRK HUF PLN

1 EUR = 1 1,95580 27,1053 7,46005 7,62081 311,272 4,25078

1 BGN = 0,511300 1 13,8589 3,81432 3,89652 159,1534271 2,17342

1 CZK = 0,0368931 0,0721556 1 0,275225 0,281155 11,4838 0,156824

1 DKK = 0,134047 0,262170 3,63339 1 1,021548709 41,7252 0,569805

1 HRK = 0,131220 0,256639 3,55675 0,9789058 1 40,8450 0,557786

1 HUF = 0,00321262 0,00628325 0,0870791 0,0239663 0,0244828 1 0,0136561

1 PLN = 0,235251 0,460104 6,37656 1,75499 1,79280 73,2271 1

1 RON = 0,226106 0,442217 6,12866 1,68676 1,72311 70,3804 0,961124

1 SEK = 0,106969 0,209209 2,89942 0,797992 0,815187 33,2964 0,454700

1 GBP = 1,36450 2,66868 36,9851 10,1792 10,3986 424,730 5,80018

1 NOK = 0,107652 0,210547 2,91795 0,803093 0,820398 33,5092 0,457606

1 ISK = 0,00704210 0,0137729 0,190878 0,052534418 0,0536665 2,19201 0,0299344

1 CHF = 0,918926 1,79723 24,90777 6,85524 7,00296 286,036 3,90615

10-2015 RON SEK GBP NOK ISK CHF

1 EUR = 4,42271 9,34854 0,732870 9,28916 142,003 1,08823

1 BGN = 2,26133 4,77990 0,374716461 4,74954 72,6062 0,556410

1 CZK = 0,163168 0,344897 0,027037884 0,342706 5,23894 0,0401481

1 DKK = 0,592853 1,25315 0,098239289 1,24519 19,0351 0,145874

1 HRK = 0,580347 1,22671 0,096167 1,21892 18,6336 0,142797

1 HUF = 0,0142085 0,0300333 0,00235444 0,0298426 0,456202 0,00349606

1 PLN = 1,04045 2,19925 0,172409 2,18528 33,4064 0,256007

1 RON = 1 2,11376 0,165706 2,10033 32,1077 0,246054

1 SEK = 0,473092 1 0,0783941 0,993648 15,1899 0,116406166

1 GBP = 6,03478 12,7561 1 12,6750 193,763 1,48488

1 NOK = 0,476116 1,00639 0,0788952 1 15,2870 0,117150

1 ISK = 0,0311452 0,0658333 0,00516094 0,065415148 1 0,00766340

1 CHF = 4,06415 8,59061 0,673453 8,53605 130,490 1

Uwaga:  wszystkie  kursy  krzyżowe  dotyczące  ISK  oblicza  się  z  zastosowaniem  danych  dotyczących  kursu  ISK/EUR, 
pochodzących  z  Banku  Centralnego  Islandii.
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Okres odniesienia: 
październik-15 1 EUR w walucie krajowej 1 jednostka waluty krajowej w EUR

BGN 1,95580 0,511300

CZK 27,1053 0,036893129

DKK 7,46005 0,134047

HRK 7,62081 0,131220

HUF 311,272 0,00321262

PLN 4,25078 0,235251

RON 4,42271 0,226106

SEK 9,34854 0,106969

GBP 0,732870 1,36450

NOK 9,28916 0,107652

ISK 142,003 0,00704210

CHF 1,08823 0,918926

Uwaga:  kursy  ISK/EUR  na  podstawie  danych  z  Banku  Centralnego  Islandii.

1. Rozporządzenie (EWG) nr 574/72 stanowi, iż Komisja ustala przelicznik stosowany do przeliczania kwot denomi­
nowanych w jednej walucie na drugą, na podstawie średniej referencyjnych kursów wymiany walut, opublikowanych 
przez Europejski Bank Centralny z miesiąca odniesienia, określonego w ust. 2.

2. Okresy odniesienia:

— styczeń dla przelicznika stosowanego od dnia 1 kwietnia tego samego roku,

— kwiecień dla przelicznika stosowanego od dnia 1 lipca tego samego roku,

— lipiec dla przelicznika stosowanego od dnia 1 października tego samego roku,

— październik dla przelicznika stosowanego od dnia 1 stycznia następnego roku.

Przelicznik walut powinien zostać opublikowany w każdym drugim wydaniu Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej 
(seria C) z miesiąca lutego, maja, sierpnia i listopada.
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Nowa strona narodowa obiegowych monet euro

(2015/C 428/04)

Strona narodowa nowej obiegowej monety okolicznościowej o nominale 2 euro emitowanej przez Niemcy

Obiegowe monety euro mają status prawnego środka płatniczego w całej strefie euro. W celu poinformowania ogółu 
społeczeństwa, a także podmiotów obracających monetami w ramach swojej działalności Komisja ogłasza opis wszyst­
kich nowych wzorów monet euro (1). Zgodnie z konkluzjami Rady z dnia 10 lutego 2009 r. (2) państwom członkow­
skim strefy euro oraz państwom, które zawarły układ monetarny z Unią Europejską przewidujący emisję monet euro, 
przysługuje prawo do emisji okolicznościowych obiegowych monet euro, przy czym emisja ta musi spełniać określone 
warunki, a w szczególności monety muszą mieć nominał 2 euro. Monety okolicznościowe mają parametry techniczne 
zwykłych obiegowych monet o nominale 2 euro, lecz na ich stronie narodowej znajduje się wzór okolicznościowy 
mający istotne symboliczne znaczenie dla danego państwa lub całej Europy.

Państwo emitujące: Niemcy

Upamiętniany motyw: Saksonia (w serii „Niemieckie kraje związkowe (Bundesländer)”)

Opis motywu: Motyw przedstawia widok na Bramę Koronną z wewnętrznego dziedzińca światowej sławy pałacu 
Zwinger w Dreźnie. W środkowej części motywu znajdują się również: na dole – nazwa „SACHSEN” i oznaczenie pań­
stwa emitującego „D”, na górze po prawej – znak odpowiedniej mennicy („A”, „D”, „F”, „G” lub „J”) i znak grawera 
(inicjały „JT” – Jordie Truxa) oraz na górze po lewej – rok „2016”.

Na zewnętrznym otoku monety umieszczonych jest dwanaście gwiazd flagi europejskiej.

Planowany nakład: 30 mln

Data emisji: 5 lutego 2016 r.

(1) Zob. Dz.U. C 373 z 28.12.2001, s. 1, zawierający odniesienie do wszystkich stron narodowych monet, które zostały wyemitowane 
w 2002 r.

(2) Zob. konkluzje Rady do Spraw Gospodarczych i Finansowych z dnia 10 lutego 2009 r. i zalecenie Komisji z dnia 19 grudnia 2008 r. 
w  sprawie  wspólnych  wytycznych  dotyczących  narodowych  stron  i  emisji  monet  euro  przeznaczonych  do  obiegu  (Dz.U.  L  9 
z 14.1.2009, s. 52).
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Nowa strona narodowa obiegowych monet euro

(2015/C 428/05)

Strona narodowa nowej obiegowej monety okolicznościowej o nominale 2 euro emitowanej przez Irlandię

Obiegowe monety euro mają status prawnego środka płatniczego w całej strefie euro. W celu poinformowania ogółu 
społeczeństwa, a także podmiotów obracających monetami w ramach swojej działalności Komisja ogłasza opis wszyst­
kich nowych wzorów monet euro (1). Zgodnie z konkluzjami Rady z dnia 10 lutego 2009 r. (2) państwom członkow­
skim strefy euro oraz państwom, które zawarły układ monetarny z Unią Europejską przewidujący emisję monet euro, 
przysługuje prawo do emisji okolicznościowych obiegowych monet euro, przy czym emisja ta musi spełniać określone 
warunki, a w szczególności monety muszą mieć nominał 2 euro. Monety okolicznościowe mają parametry techniczne 
zwykłych obiegowych monet o nominale 2 euro, lecz na ich stronie narodowej znajduje się wzór okolicznościowy 
mający istotne symboliczne znaczenie dla danego państwa lub całej Europy.

Państwo emitujące: Irlandia

Upamiętniane wydarzenie: Setna rocznica Powstania Wielkanocnego w Irlandii w 1916 r.

Opis motywu: Moneta przedstawia posąg Hibernii znajdujący się na szczycie budynku Poczty Głównej, którego zajęcie 
w 1916 r. uznaje się za początek Powstania Wielkanocnego. Hibernia jest symbolem Irlandii. Jej imię pochodzi od sta­
rogreckiego określania Irlandii, natomiast autorem rzeźby jest John Smyth. Hibernię postrzega się jako świadka wyda­
rzeń z 1916 r. Co więcej, od stu lat patrzy ona, jak naród rozkwita w oparciu o ideały zawarte w Proklamacji Republiki 
Irlandii. Hibernia nie przestaje też spoglądać w przód, jest zatem symbolem przeszłości, teraźniejszości i przyszłości 
Irlandii. W górnej części wewnętrznego koła umieszczono napis „HIBERNIA” zapisany czcionką przypominającą pismo 
odręczne i wzorowaną na historycznej Księdze z Kells. Promienie słoneczne dobrze odzwierciedlają zasadniczy motyw, 
czyli Powstanie i Proklamację, które dały początek nowemu narodowi i nowej Republice. Obok wizerunku posągu, 
odpowiednio po lewej i prawej stronie, widnieją lata „1916” i „2016”. W dolnej części wewnętrznego koła znajduje się 
nazwa państwa emitującego „éire”, a poniżej – rok emisji „2016”.

Na zewnętrznym otoku monety umieszczonych jest dwanaście gwiazd flagi europejskiej.

Planowany nakład: 4,5 mln

Data emisji: styczeń 2016 r.

(1) Zob. Dz.U. C 373 z 28.12.2001, s. 1, zawierający odniesienie do wszystkich stron narodowych monet, które zostały wyemitowane 
w 2002 r.

(2) Zob. konkluzje Rady do Spraw Gospodarczych i Finansowych z dnia 10 lutego 2009 r. i zalecenie Komisji z dnia 19 grudnia 2008 r. 
w  sprawie  wspólnych  wytycznych  dotyczących  narodowych  stron  i  emisji  monet  euro  przeznaczonych  do  obiegu  (Dz.U.  L  9 
z 14.1.2009, s. 52).
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TRYBUNAŁ OBRACHUNKOWY

Sprawozdanie specjalne nr 21/2015

„Przegląd zagrożeń związanych z przyjęciem podejścia zorientowanego na rezultaty w unijnych 
działaniach na rzecz rozwoju i współpracy”

(2015/C 428/06)

Europejski Trybunał Obrachunkowy zawiadamia o publikacji swojego sprawozdania specjalnego nr 21/2015 pt. 
„Przegląd zagrożeń związanych z przyjęciem podejścia zorientowanego na rezultaty w unijnych działaniach na rzecz 
rozwoju i współpracy”.

Sprawozdanie to dostępne jest na stronie internetowej Europejskiego Trybunału Obrachunkowego: http://eca.europa.eu, 
gdzie można zapoznać się z jego treścią lub pobrać je w formie pliku.

Aby bezpłatnie otrzymać sprawozdanie w wersji papierowej, należy zwrócić się do Trybunału Obrachunkowego, pisząc 
na adres:

Cour des comptes européenne
Publications (PUB)
12, rue Alcide De Gasperi
1615 Luxembourg
LUKSEMBURG

Tel. +352 4398-1
E-mail: eca-info@eca.europa.eu

lub wypełnić elektroniczny formularz zamówienia dostępny na stronie EU-Bookshop.
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INFORMACJE PAŃSTW CZŁONKOWSKICH

Powiadomienie przekazane przez Republikę Bułgarii zgodnie z art. 10 ust. 2 dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/72/WE dotyczącej wspólnych zasad rynku wewnętrznego 
energii elektrycznej („dyrektywa w sprawie energii elektrycznej”), w związku z wyznaczeniem 
przedsiębiorstwa EAD jako operatora systemu przesyłowego elektroenergetycznego w Republice 

Bułgarii

(2015/C 428/07)

W następstwie ostatecznej decyzji bułgarskiego organu regulacyjnego z dnia 30 lipca 2015 r. dotyczącej certyfikacji 
przedsiębiorstwa EAD jako niezależnego operatora systemu przesyłowego elektroenergetycznego (rozdział V dyrektywy 
w sprawie energii elektrycznej) Bułgaria poinformowała Komisję o urzędowym zatwierdzeniu i wyznaczeniu tego przed­
siębiorstwa jako operatora systemu przesyłowego działającego w Republice Bułgarii, zgodnie z art. 10 dyrektywy Parla­
mentu Europejskiego i Rady w sprawie energii elektrycznej.

Dodatkowe informacje można uzyskać pod adresem:

Energy and Water Regulatory Commission
8-10, Knyaz Dondukov blvd.
Sofia–1000
BUŁGARIA
Strona internetowa: www.dker.bg

Powiadomienie przekazane przez rząd Republiki Bułgarii zgodnie z art. 10 ust. 2 dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/73/WE dotyczącej wspólnych zasad rynku wewnętrznego 
gazu ziemnego („dyrektywa gazowa”), w związku z wyznaczeniem przedsiębiorstwa Bulgartransgaz 

EAD jako operatora systemu przesyłowego w Republice Bułgarii

(2015/C 428/08)

W następstwie ostatecznej decyzji bułgarskiego organu regulacyjnego z dnia 22 czerwca 2015 r. dotyczącej certyfikacji 
przedsiębiorstwa Bulgartransgaz EAD jako niezależnego operatora systemu przesyłowego (rozdział IV dyrektywy gazo­
wej) Bułgaria poinformowała Komisję o urzędowym zatwierdzeniu i wyznaczeniu tego przedsiębiorstwa jako operatora 
systemu przesyłowego działającego w Republice Bułgarii, zgodnie z art. 10 dyrektywy gazowej.

Dodatkowe informacje można uzyskać pod adresem:

Energy and Water Regulatory Commission
8–10, Knyaz Dondukov blvd.
Sofia –1000
BUŁGARIA
Strona internetowa: www.dker.bg
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Publikacja zgodnie z art. 6 dyrektywy 2001/24/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
w sprawie reorganizacji i likwidacji instytucji kredytowych

(2015/C 428/09)

Streszczenie

Decyzją rządu nr 45 z dnia 5.12.2015 r., opublikowaną w Dzienniku Urzędowym numer 167 seria A z dnia 7.12.2015 
r., postanowiono o wdrożeniu środków służących reorganizacji zgodnie z art. 6 A ustawy nr 3864/2010 oraz o przy­
dzieleniu kwoty niedoborów kapitału posiadaczom instrumentów kapitałowych i zobowiązań instytucji kredytowej 
„National Bank of Greece SA”, objętej środkami określonymi we wspomnianym powyżej art. 6 A, przed udzieleniem 
wspomnianej powyżej instytucji kredytowej pomocy państwa przez Hellenic Financial Stability Fund (Grecki Fundusz 
Stabilności Finansowej).

a. Wdrożenie tych środków służy ochronie nadrzędnego interesu publicznego, w celu uniknięcia znacznych zaburzeń 
gospodarczych o negatywnych skutkach dla obywateli w związku z niedokapitalizowaniem wspomnianego banku 
oraz w celu sprawienia, by pomoc państwa została udzielona w jak najmniejszej wysokości, środki te są uznawane, 
zgodnie z art. 6 A ustawy 3864/2010, za środki służące reorganizacji w rozumieniu art. 3 ustawy 3458/2006 
i art. 2 dyrektywy 2001/24/WE.

b. Każda osoba posiadająca uzasadniony interes może złożyć wniosek o unieważnienie tej decyzji rządu do Council of 
State (Rady Państwa), 47- 49 Panepistimiou street, Postal Code 105 64 Athens, w terminie sześćdziesięciu (60) dni 
kalendarzowych, którego bieg rozpoczyna się w dniu następującym po opublikowaniu decyzji rządu w Dzienniku 
Urzędowym (7.12.2015), zgodnie z przepisami art. 46 aktu nr 18/1989.
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SPROSTOWANIA

Sprostowanie do dni ustawowo wolnych od pracy w 2016 r.: państwa EOG/EFTA oraz instytucje 
EOG

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej C 421 z dnia 17 grudnia 2015 r.)

(2015/C 428/10)

Okładka oraz strona 11, nad tytułem:

zamiast: „INFORMACJE DOTYCZĄCE EUROPEJSKIEGO OBSZARU GOSPODARCZEGO

KOMISJA EUROPEJSKA”,

powinno być: „INFORMACJE DOTYCZĄCE EUROPEJSKIEGO OBSZARU GOSPODARCZEGO

Urząd Nadzoru EFTA”.
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